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Royal, 18 óra 

Lesiklás 
Fé l é v e s incs , hogy Glatz Ferenc k u l t u s z m i n i s z t e r 

t ö b b n a p o s t a l á l k o z o t s z e r v e z e t t N y u g a t o n élő, a haza i 
f e l s ő o k t a t á s t s eg í t en i a k a r ó veze tő m a g y a r é r t e l m i s é g i -
e k , m e g a z i t t hon i e g y e t e m e k r e k t o r a i közöt t . Király 
Béla, Vögyes Iván é s más , s z á m o m r a k o r á b b r ó l i s i s . 
m e r t nevek vise lői m e l l e t t a zö ldasz ta lná l f e l t ű n t n e -
k e m egy lezserü l é s e l e g á n s a n p ro fe s szo ros j e l enség : 
Libik György. A t anác skozás s z ü n e t é b e n m e g i s m e r k e d -
t ü n k , s h a m a r o s a n k i d e r ü l t az, a m i t e z ú t o n hozok a z 
ú jságolvasók: é s a m a i Royal k á v é h á z i e s t t i sz te le t t e l 
h í v o g a t o t t v e n d é g e i n e k t u d o m á s á r a : L i b i k G y ö r g y 
S v é d o r s z á g b a n é l ő és dolgozó — d e m o s t a n á b a n e g y r e 
t ö b b i dő t a z ó h a z á b a n töltő, é s a n n a k s zen t e lő — m é r -
n ö k - t u d ó s , a s z a b a d é s kö tö t t asszociác iók t e r é n egy-
a r á n t nehezen u t ó i é r h e t ő i roda lomélvező , a l k a l m a n k é n t 
t r é f a m e s t e r , s m i n d e z e n be lü l n e g y v e n ö t t ő l ö t v e n h a t i g 
m a g y a r é l spo r to ló éa i pa r i k a p i t á n y ( n e m t ábo rnok ! ) . 

A i n a es t i beszé lge tés f ő c í m é t a s p o r t e m b e r a d t a : 
a n a g y las ik lásokna a K á r p á t o k , m é g s z e r e n c s é s e b b 
e s e t b e n a z A l p o k h a v a s l e j t ő i n k e r ü l t s o r ; a l ec súszás 
v i s z o n t a gazdaság , a po l i t i ka k e v é s b é k i e s m e z ő i n t ö r -
t én t , a h o l m a est i v e n d é g ü n k u g y a n c s a k j e l en vol t , s 
l ehe tősége i s z e r i n t t e t t e , a m i t igazságérzete , o lykor s p o r . 
t o s v a g á n y s á g a d ik tá l t . S c sak a k k o r d o b t a b e a t ö r ü l -
köző t — v a g y s t í l s z e r ű b b e n : a k k o r l e t t t e l e a s í b a k a n -
c s a — a m i k o r é s z r e v e t t e : m i n é l j o b b a n igyeksz ik f é -
k e z n i a lecsúszás t , a n n á l i n k á b b k i c súsz ik a l á b a a ló l 
a t a l a j . 

K i t ű n i k ebbő l is, h o g y L i b i k G y ö r g y k e m é n y idők 
t a n ú j a . A k j ped ig a r é s z l e t e k r e is k íváncs i , a k á v é h á z i 
beszé lge tésből b i z o n y á r a m e g t u d h a t j a , h o g y a n t a l á l k o . 
zo t t h ő s ü n k később i apósáva l , Szent-Györgyi Alberttel, 
s h o g y a n v i t t e v á s á r r a bő ré t az igéért , a m e l y v é g ü l 
m é g s e m l e t t tes t té . E n n e k a Jókai — és o lyko r Moldo-
va — t o l l á r a v a l ó é l e t r a j z n a k o lyan ep izódsze rep lő i 
v a n n a k , m i n t Hagy Imre é s Major Tamás, m e g Gerő 
Ernő é s Péter Gábor, hogy a t u d ó s o k a t ós s p o r t o l ó k a t 
n e is e m l í t s ü k . M i n d e r r ő l beszélget L i b i k Györggye l a z 
e s t m á s i k vendége , Mile Lajos, o r szággyűlés i képv i s e lő 
és a h á z i g a z d a : • 

Csákány Béla 

Elixiumi mezőkön 

H zenekar ismét megy külföldre 

Nizzai professzor Szegeden 

Kulcs Európához 
A világ fejlődésének élvonalából kikerült Nyugat-

Európa úgy kíván oda ismét visszakerülni, hogy lehetővé 
teszi::a töke, az áruk, a szolgáltatások, s nem utolsósor-
ban a: munkaerő és a szaktudás szabad áramlását, hogy 
mindig ott, és akkor álljon rendelkezésre a szükséges erő-
forrás, ahol és amikor annak leghatékonyabb felhasználá-
sára lehetőség nyílik. Belátható: az egységes Európa ki-
alakításához hozzájáruló, hosszú távon ható integrációs fo-
lyamatok legfontosabb bázisa a felsőoktatás. Ezt segítik az 
Európai Közösség országaira kiterjedő együttműködési 
programok. 

K ö z t ü k a l eg i smer t ebb , a z 
Erasmus f ő k é n t a z e g y e t e m -
közi e g y ü t t m ű k ö d é s t , a d i á k -
é s t a n á r c s e r é t ö sz tönz i ; a 
Lingna a n y e l v o k t a t á s f e j -
l e sz tésé t s z o l g á l j a ; a Comett 
a z e g y e t e m - v á l l a l a t n e m z e t -
közi e g y ü t t m ű k ö d é s t t á m o -
g a t j a . E z e k h e z a p r o g r a m o k -
h o z a k e l e t - e u r ó p a i f e l sőok-
t a t á s — t ö b b e k közöt t e l t é r ő 
sze rveze t i f e l ép í t é se m i a t t — 
k ö z v e t l e n ü l n e m k a p c s o l ó d -
h a t . A k e l e t - e u r ó p a i d e m o k -
r a t i z á l ó d á s b a n ú t t ö r ő s z e r e -
p e t vá l l a ló Lengyelország é s 
M a g y a r o r s z á g g a z d a s á g á n a k 
a f e j l e t t és i n t eg rá lódó E u r ó -
p á h o z va ló f e l z á r k ó z á s á t k ü -
lön p r o g r a m , a P h a r e szo l -
g á l j a . E n n e k k e r e t é b e n a 
f e l s ő o k t a t á s f e j l e s z t é s é r e is 
g o n d o l t a k ; a T e m p u s p r o g -
r a m c é l j a e g y e t e m e i n k m e g -
ú j u l á s á n a k , a z e u r ó p a i f e l ső -
o k t a t á s r e n d s z e r é b e va ló b e -
i l l e szkedésének e lősegí tése , 
a n e m z e t k ö z i e g y ü t t m ű k ö d é s 
t á m o g a t á s ó v a l é s a n y a g i e r ő -
f o r r á s o k r e n d e l k e z é s é r e b o -
c s á t á s á v a l . 

E beveze tő m a g y a r á z z a 
Róbert Escallier, a Nizzai 
E g y e t e m M e d i t e r r á n I n t é z e t e 
i g a z g a t ó j á n a k a szegedi t u -
d o m á n y e g y e t e m e n t e t t m ú l t 
he t i l á t o g a t á s á n a k hát ter - l t . 
A f r a n c i a o r s z á g i t e s t v é r -
e g y e t e m p r o f e s s z o r a a J A T E 
P o l i t i k a e l m é l e t i é s J e l e n k o r -
t ö r t éne t i T a n s z é k é n e k v e n -
d é g e vol t . 

— A l e g f o n t o s a b b a z vol t , 
hogy pon tos í t suk , m i l y e n k u -
t a t á s i t e r ü l e t e k e n m ű k ö d h e -
t ü n k e g y ü t t — m o n d t a l á to -
g a t á s a cé l j á ró l R ó b e r t E s c a l -
l ier . — Melegen t á m o g a t o m 
a T e m p u s p r o g r a m o t , a m e l y -
n e k e l k e l l e n e veze tn i e a 
szegedi é s a n izzai e g y e t e -
m e k közöt t i k a p c s o l a t o k szé -
lesedéséhez . hogy M a g y a r o r -
szágró l a l a p o s a b b i s m e r e t e i k 
l egyenek a f r a n c i á k n a k és 
f o r d í t v a . 

— Milyen konkrét megál-
lapodás született megbeszé-
lésein? 

— M e g h a t á r o z t u k , hogy 
közös k u t a t á s a i n k t e r ü l e t e 
geopo l i t ika i é r t e l e m b e n a 
M e d i t e r r á n i u m o t é s B a l k á n t 
é r i n t ő p r o b l é m á k ; m á s r é s z t 
a z e t é r sége t j e l l emző e g y e n -
lő t len f e j l ő d é s k é r d é s k ö r e . 

— Más kelet-európai in-
tézménnyel van-e kapcsola-
tuk? 

— A T e m p u s p r o g r a m k e -
r e t é b e n i n t é z m é n y ü n k n e k 
n i n c s m á s m a g y a r o r s z á g i 
v a g y l engye lország i egye-
t e m m e l kapcso la t a . A z E r a s -
m u s p r o g r a m b ó l m e r í t e t t ü k 
a n á p o l y i e g y e t e m m e l va ló 
e g y ü t t m ű k ö d é s (ok ta tó és 
ha l lga tócse re ) l ehe tőségé t . 
Ezt a m i l ánó i e g y e t e m m e l is 
k i a l a k í t j u k . 

— A szegedi egyetemmel 
való együttműködésnek mi a 
sajátossága? Az önök szem-
pontjából mi a haszna? 

— A Tempus program ö t 
é v r e vona tkoz ik , s ez é v 
s z e p t e m b e r é b e n indu l . Ezen 
időszak sajátossága, hogy 
nincs teljes reciprocitás a 
programba bekapcsolódó 
egyetemek között. F e l t e h e t ő -
e n e g y s z e r ű b b m a g y a r o r s z á -
gi e g y e t e m e k r ő l o k t a t ó k a t é s 
h a l l g a t ó k a t m o n d j u k F r a n -
c i ao r szágba k ü l d e n i , m i n t 
o n n a n k u t a t ó k a t f o g a d n i . A 
m á s i k je l legzetesség, hogy a 
szeged i és a n izza i e g y e t e m 
közö t t i e g y ü t t m ű k ö d é s 1988 
ó t a in t enz ív , A m i s z e m p o n -
t u n k b ó l is e r e d m é n n y e l j á r -
h a t a z i n t éze t ek közö t t i k a p -
csolat , m e r t i t t h a s o n l ó p r o b -
l é m á v a l fog l a lkoznak , d e e l -
t é r ő ideológiai és m ó d s z e r -
bel i f e lkészü l t ségge l . A k u -
t a t á s i e r e d m é n y e k ö s szeha -
s o n l í t á s a m i n d k é t fé l s z á m á -
r a h a s z o n n a l j á r . 

Ü. L 

— Vaszy, a m i k o r m e g a l a -
p í t o t t a ez t a z e n e k a r t , m i n t 
a n n y i m i n d e n r e , a v e n d é g -
s z e r e p l é s e k r e is f igye l t , és 
e lv i t t e a z e n e k a r t B u l g á r i á -
ba és Lengye lo r szágba . K é -
sőbb a z o n b a n öná l l ó v e n -
d é g j á t é k o k n e m vo l t ak , e z é r t 
j e l e n t ő s a m o s t a n i , a l k a l o m . 
M á j u s 4 -én Kirschheimben 
j á t s z o t t u n k , 5 - é n p e d i g egy 
k is v á r o s b a n , a z o t t a n i p r o -
fesszor Werner d i r i g á l á s á -
va l o p e r a r é s z l e t e k e t k í sé r t . 
E n n e k k ö v e t k e z m é n y e k é n t 
j á t s z h a t t u n k a z t á n 6 - á n 
Frankenbergben. Az o p e r a -
e s t k i ssé k é n y s z e r e d e t t vo l t , 
n e m v o l t a k igazán jók s e m 
az énekesek , s e m a k a r m e s -
ter , e zé r t n e m is s ze re t t e a 
z e n e k a r . Ezzel s z e m b e n a 
k é t szélső k o n c e r t é l m é n y -
s z e r ű e n s ike rü l t . É n t é n y l e g 
jó l i s m e r e m a z e n e k a r t , á l -
l í tom, hogy i t t h o n is r i t k á n 
j á t s z o t t a k i lyen jól. Az e lső 
k o n c e r t e n Vámossy Éva és 
Németh József m a g y a r o p e - ' 
r a - é s o p e r e t t r é s z l e t e k e t é n e -
kel t , a h a r m a d i k o n p e d i g 
Maczelka Noémi egy egé-
szen r e n d k í v ü l i , jó B e e t h o -
v e n C - d ú r k o n c e r t e t zongo-
rázo t t . Ügyhogy , s a j á t m a -
g u n k o n k í v ü l m é g vol t a l -
k a l m u n k m á s szegedi m ű -
vészeket is v i n n i m a g u n k -
kal . 

— Melyik koncertiroda 
szervezte az utat? 

— M i n d e n f é l e i m p r e s s z á -
r i ó m a c e r a u t á n v é g ü l is ez t 
magunk s ze rvez tük . A zene -
k a r in téz te , szervez te , r e n -
d e l t e a buszoka t , a szá l lás t , 
s z á m o l t el az e m b e r e k n e k . 
És íme, c sodák c s o d á j a : k i -
de rü l t , hogy ezt lehe t . Mi 
e n n e k bo rza sz tóan ö r ü l ü n k , 
v á r j u k , hogy j ö j j e n e k a k r i -
t i kák , és j ö j j ö n a fo ly t a t á s , 
m e r t m a j d n e m b iz to san 
m o n d o m , hogy lesz f o l y t a -

M á j u s e l e j é n k ü l h o n b a n l é p e t t fö l a Szegedi S z i m f o -
n i k u s Z e n e k a r . A z e g y ü t t e s a z e l m ú l t é v e k b e n is sokszor 
m e g f o r d u l t m á s o r s z á g o k b a n , fő leg n é h á n y n y u g a t i b a n — 
m i n t a z o p e r a t á r s u l a t „ t a g j a " , o p e r a - e l ő a d á s o k k ö z r e m ű -
ködő je . ö n á ló s z i m f o n i k u s e s t j e , a z o n b a n é v e k ó t a n e m 
vol t . A m o s t a n i j e l e s e s e m é n y r ő l Pá l T a m á s , a z e n e k a r 
veze tő k a r m e s t e r e beszél . U g y a n ő vezet i a Sa l ie r i K a m a r a -
z e n e k a r t , a m e l y n e k pár izs i s ike ré rő l is be számo l . 

tás. A s i k e r j e l en tős vol t , 
és az í gé re t ek k o m o l y a n v e -
he tők . 

— Mit jelent művészileg, 
hogy felléphetnek külföl-
dön? 

— H i h e t e t l e n ü l s o k a t s zá -
mí t , hogy ö n á l l ó a n f e l l é p -
h e t e t t a z e n e k a r ! Ez v a l a m i 
egészen ú j érzés . M á r rög -
tön az első k o n c e r t e n m o n d -
ták , hogy ez g y ö k e r e s e n 
más , m i n t az eddigi o p e -
r a t u r n é k . I t t en i szegedi v i -
l á g u n k b a n , a h o l — n e k e m 
m á n i á m — r e n g e t e g a m e g -
vá l toz t a tn iva ló , ez a kitörés 
most rendkívüli eredmény. 
H a d d t e g y e m hozzá, hogy 
n e m m i n d e n k i ö r ü l e n n e k . 
És a k i n e m örü l , a z v a l ó -
sz ínű leg n e m is m a r a d t é t -
l en . . . 

— Kikre gondol? 
— Azok, a k i k s z á m á r a a 

z e n e k a r része egy sze rveze t -
nek , s az t s z e r e t n é k , hogy 
fö lö t t e a b s z o l ú t e d i s z p o n á l -
j a n a k . E b b e n a v á r o s b a n 
u g y a n i s a z e n e k a r öná l ló -
s á g a n e m h a g y o m á n y . A 
z e n e k a r hol a s z í n h á z n a k a 
beosz to t t j a , hol a s z a b a d t é -
r i nek , hol a f i l h a r m ó n i á n a k . 
Ez a m o s t a n i h á r o m n a p o s 
t u r n é n k egy k o n c e r t n e k és 
egy o p e r a e l ő a d á s n a k a z e l -
m a r a d á s á t ke l le t t , hogy j e -
len tse . Egyik ré sz rő l a leg-
n a g y o b b h á l á m a t ke l l k i f e -
j e z n e m Gregor Jóskának és 
a f i l h a r m ó n i á b a n a z o k n a k , 
a k i k ezt e lőseg í te t ték , á m 
u g y a n a k k o r k i ke l l j e l e n t e -
n e m , hogy m á s o k , a k i k n e m 

i lyen m e g é r t ő e k , a l e g h a t á -
r o z o t t a b b a n az t m o n d t á k , 
hogy ez l ehe t e t l en és k i -
zá r t . G r e g o r n a k e u r ó p a i , sőt 
v i l á g k i t e k i n t é s e v a n , ő p o n -
t o s a n t u d j a , hogy a z o p e -
r a c sak n y e r azza l , h a a 
z e n e k a r ö n á l l ó b b és jobb . 
M i n d e n k i szere t i az o p e -
r á t , d e sokka l j o b b a n f o -
g u n k o p e r á t j á t s zan i , ha 
j o b b s z i m f o n i k u s z e n e k a r 
v a g y u n k . Egy z e n e k a r i m u -
zs ikus s z á m á r a az, hogy ő 
ü l a p ó d i u m o n , és ő a f ő -
sze rep lő — ez p o n t o s a n 
o lyan je len tős , m i n t egy m a -
g á n é n e k e s n e k , h a k i l ép a 
kó rusbó l . 

— Hallottam egy másik 
sikerről is ... 

— U g y a n i l y e n ö r ö m m e l 
s zámolok be, hogy a Sa l i e r i 
K a m a r a z e n e k a r P á r i z s b a n 
a r a t o t t e lképesz tő s ike r t . Á p -
r i l i s 25-én a Szegeden m á r 
sze repe l t Walter Slothak 
z o n g o r a m ű v é s s z e l a d t u n k 
k o n c e r t e t a Champs-Elysées 
Színházban, a m e l y P á r i z s 
l ege lőke lőbb k o n c e r t t e r m e ; 
o lyan lehet , m i n t n á l u n k a 
Kongre s szus i Közpon t , o t t 
a z o n b a n n e m csak h a n g v e r -
seny v a n , h a n e m o p e r a e l ő -
a d á s is. M ű s o r u n k r é s z b e n 
azonos vo l t az u to l só szege-
di k o n c e r t m ű s o r á v a l . A z 
első f e l e H a y d n Esz -dú r , 
M e r c u r - s z i m f ó n i á j a vol t , és 
B e e t h o v e n C - d ú r z o n g o r a -
v e r s e n y e . A m á s o d i k ped ig 
egy t e l j e s e n i s m e r e t l e n ze-
neszerző , J i r i B e n d a s z im-
f ó n i á j a . B e n d á t é n jó l i s -

m e r t e m , z o n g o r a m ű v e i t a 
l á n y a i m j á t s zo t t ák . U t á n a -
n é z t e m , és k i d e r ü l t , hogy 
B e n d a a m a g a k o r á b a n 
r e n d k í v ü l n é p s z e r ű , é s j e -
l en tős k o m p o n i s t a vol t . F ő -
leg B e r l i n b e n a lko to t t , cseh 
s z á r m a z á s á t m e g n e m t a -
g a d v a n é m e t n e k s zámí to t t , 
és m o s t a n á i g „ G e o r g " - n a k 
h í v t á k , c sak a l egu tóbb i i dő -
b e n l e t t J i r i . V a n vagy e g y 
t u c a t s z i m f ó n i á j a , m i a ne-/ 
gyed ike t , a z F - d ú r t j á t s z o t -
tuk , a m e l y i k a n y a g á b a n , 
s t í l u s á b a n H a y d n r e e m l é -
kez te t . Nos, ez t a d t u k , é s 
M o z a r t C - d ú r , J u p i t e r - s z i m -
f ó n i á j á t . A J u p i t e r - s z i m f ó -
n i a u g y a n a k k o r a s i k e r vol t , 
m i n t itt , Szegeden . Szóva l , 
u t á n a egysze rűen n e m l e h e -
te t t k i m e n n i ! A k ó d j á t m e g 
ke l l e t t i s m é t e l n ü n k , és u t á -
n a se a k a r t á k a t a p s o t a b -
b a h a g y n i . A t e r e m b e 1800-
a n f é r n e k be, d e 5000 j e g y -
igénylés vol t . N a g y o n szép 
k r i t i k á k j e l e n t e k meg , és 
a m i dön tő , hogy a p r ó b á k o n 
és az e l ő a d á s o n egy l e m e z 
ké szü l t a z e n e k a r r a l , m é g -
ped ig a C h a n t d u M o n d e 
céggel . Mos t m e g y e k ki P á -
r i z sba az ő kö l t s égükön , 
hogy ezt ö s s z e v á g j u k , a B e n -
d a - , a H a y d n - és a B e e t h o -
v e n - m ű lesz r a j t a . A B e n -
d a - m ű v e t a z é r t v á l a s z t o t t a 
a C h a n t du Monde , m e r t 
é r d e k e , hogy o lyan zene i 
c s e m e g é t hozzon ki, a m e l y 
m á s cégné l n e m k a p h a t ó . 

— Egy lemez sok pénzt 
hozhat. Visszatérve a szim-
fonikusokhoz: az ő utazásuk 
is kifizetődő volt? 

— Igen ! Meg n e m gaz -
d a g o d t u n k , d e azé r t n e m 
mellékes, hogy a z e n e k a r n a k 
az összes kö l t ség k i f i z e t é s e 
u t á n m a r a d t m é g egy k i s 
spóro l t pénze . 

Máxok Tamás 

Fűvel, virággal, 
bogárral 

Most m á r t u d o m , hogy 
egy r é g v o l t m á j u s o n é d e s -
a p á m m i é r t a d t a k e z e m b e 
M ó r a F e r e n c K i n c s k e r e s ő 
k i s k ö d m ö n é t . Hogy azó ta is 
k e r e s s e m a c i n e g e k i r á l y t . . . 
s h a n é h a m e g t a l á l o m , szé t -
n y i t o m m a r o k n y i g o n d o l a -
t a im , s huss , á m a d á r k a k i -
r e b b e n a kezemből , , d e t a -
l án n e m s u r r a n e l . . . m i n -
denes tü l . 

Szegedi d i á k k ö r b e n v é g -
ze t t f ö l m é r é s e k m u t a t j á k , 
hogy a g y e r e k e k többsége 
n incs k a p c s o l a t b a n a t e r -
mésze t te l , n e m j á r k i r á n -
du ln i , d e m é g sé t á ln i s em. 

P e d i g f ű v e l , v i r ágga l , bo -
g á r r a l va ló közve t l en v i -
szony n a g y o n f o n t o s e b b e n 
a k o r b a n , a m i k o r ú j és ú j 
i s m e r e t e k z ú d u l n a k a gye -
r e k r e , s a z i skola , ta r tszoba 
u t á n l e g i n k á b b a t v - k é p 
é h s é g e c s i l l a p í t j a a v á g y a -
ka t . M i t i s j e l e n t ez? A z t 
j e len t i , hogy n a g y o k be l ső 
feszü l t sége ik , i n d u l a t a i k , 
szo rongása ik , f e l t ö r ő v á g y a -
ik. M i n d e z a n n a k a k ö v e t -
k e z m é n y e , hogy m é g v i -
s z o n y l a g k e v e s e t t u d n a k a 
v i l ág ró l é s ö n m a g u k r ó l , v i -
szon t n a g y o n k i szo lgá l t a -
t o t t a k f e l t ö rő i z g a l m a i k n a k . 
És h a a be lső z ű r z a v a r o k -
b a n a f a n t á z i a segí t ségével , 
a ho l t t v - k é p e k p ó t o l j á k a 
f o g a l m i i s m e r e t e k e t . . . ez 
bevésőd ik egy é le t re . Fe l -
nő t t k o r b a n s incs m á r i l l a -
tos mező,, r ö z g ő n y á r f a le-
ve l e s k a k u k k s z ó . . . 

A g y e r e k igényl i a képe t , 
m i t ö b b : éhezi , s z o m j ú h o z -
za, d e n e m tud k ü l ö n b s é g e t 
t e n n i a külső , g y o r s a n t o -
v a p ö r g ő t v - k é p é s a belső, 

belsőleg l é t r e h o z o t t é lő k é p 
közöt t . • 

A te lev íz ión n i n c s idő a 
m e g á l l á s r a , az i smé t l é s re , 
a z ú j r a t a l á lkozás r a . G o n -
d o l j u n k c s a k a r r a , a gye-
r e k u g y a n a z t a m e s é t n a -
gyon sokszo r kér i . Vigyáz-
n u n k ke l l a t e r m é s z e t p ó t -
l á s t p r o g r a m o z ó c iv i l i zác ió 
k ü l s ő k é p e i r e — ez a köz -
v e t l e n é r z é k e l é s e l len tör . 

M á j u s — a v i r ágzó f á k és 
a s á r g a t o r k ú m a d á r f i ó k á k 
h ó n a p j a . A régi , j ó H e r -
m á n Ot tó - i h a g y o m á n y u n -
k a t ú g y kel l é l e s z t e n ü n k , 
hógy n e m k a m p á n y t , n e m 
ü n n e p s é g e t , n e m e g y n a p i 
m e g e m l é k e z é s t v é g e z z ü n k 
i s k o l á i n k b a n . „ M a d a r a k s 
f á k n a p j á n " n e p r ó b á l j u n k 
d o b s z ó v a l fogn i v e r e b e t . 
H a n e m p r ó b á l j u k meg, h a -
t á r o z z u k e l ; m á j u s egy n a p -
j á n , egy d é l u t á n j á n — szü -
lők, t a n á r o k — k é z e n fog-
j u k g y e r e k e i n k e t , t a n í t v á -
n y a i n k a t , é s k i v i s s z ü k a z 
é lő t e r m é s z e t é lő képe i k ö -
zé. N e m o k v e t l e n r e z e r v á -
t u m b a , elég egy k i s f ü v e s 
ré t , egy f o l y ó p a r t i füzes . 
Egy á r o k p a r t i v a d v i r á g -
s z ő n y e g r e l e t é r d e l n i . . . és 
o t t m e s é l j ü n k n e k i k régi 
e m l é k e i n k r ő l , rég i belső 
r e j t e t t k é p e i n k r ő l . . . t e r -
m é s z e t é l m é n y e i n k r ő l . ő s z i n -
tén , e g y s z e r ű s z a v a k k a l , á l -
t u d o m á n y né lkü l , a rég i , 
m á r s z i n t e e l f e l e j t e t t , f é -
szekbő l eset t , s f e l n e v e l t 
v e r é b f i ó k á r ó l , a s ü n n e l v a -
ló első t a l á l k o z á s u n k r ó l , a 
f e c s k e f é s z e k r ő l a b a l k o n 
a l a t t . . . 

Csizmazir, György 

Parkolnak 

De szépek is ezek a járművek itt a járdán..., egy 
babakocsi, mellette a szépen kiglancolt nagykocsi. A 
másik, csuda előkelő, ki tudja milyen márka a Klauzál 
téren, ugyancsak jól mutat! Közelről csodálhatja, aki 
arra sétál! Mert ezeket a járdákat direkt azért csinál-
ták, hogy a külföldi úr csodakocsija ott parkolhasson! 
De ne legyünk igazságtalanok. Láthatunk szép számmal 
hazai járgányokat is a gyalogjárón, ócskákat is, újakat 
is. Fényes, tiszta lesz mindnek az oldala kis idő eltelté-
vel, mert az alig férő gyalogosok szép tisztára törlik a 
ruhájukkal. Hogy közben mit gondolnak — sőt: mon-
danak, azt nem mernénk itt leírni... 

A szerb templom mellett a gépkocsik valóban „par-
kolnak", hiszen nemcsak a járdára álltak föl, hanem a 
fák alá is. A templomba valószínűleg csak azért nem 
hajtottak be, mert zárva volt az ajtó. 

S o m o g y i K á r o l y n ó f e l v é t e l e i 


